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1. Neem  de Heil’ - ge Geest tot gids, laat u lei - den door zijn licht.
2. Neem de Heil’ - ge Geest tot steun. Door zijn stil - le, zach - te stem
3. Ja, de Geest ge - neest ons hart, geeft ons gaar - ne hulp en kracht.
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[Vriendelijk    q= 60-80
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Hij ge - tuigt ook van de Zoon, houdt ons oog op Hem ge - richt.
be - ge - leidt Hij ons naar huis. O, ver - trou - wen wij op Hem!
Als ons le - ven zui - ver is, leidt Hij ons bij dag en nacht.

? b œœ œœ œ œ œœ œœ œ œ b œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇œ . œJ ˙

]

Neem de Heil’ge Geest tot gids
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